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1 Instrucţiuni importante referitoare 
la siguranţă

1.2 Instrucţiuni de utilizare 
Pe lângă instrucţiunile de utilizare şi regulamentele privind prevenirea accidentelor, în vi-
goare în ţara în care este utilizat aparatul, respectaţi, de asemenea, regulamentele stabili-
te privind utilizarea corespunzătoare şi în condiţii de siguranţă a aparatului.

1.3 Scop şi destinaţie
Aparatul este destinat pentru uz comercial, ca de exemplu în hoteluri, şcoli, spitale, fabrici, 
magazine şi birouri şi nu pentru menajul domestic obişnuit. Accidentele cauzate de utiliza-
rea necorespunzătoare pot fi prevenite doar de cei care utilizează aparatul.  
CITIŢI ŞI RESPECTAŢI TOATE INSTRUCŢIUNILE DE SIGURANŢĂ. 

Utilizarea aparatului în orice alt scop este considerată utilizare necorespunzătoare. Pro-
ducătorul nu îşi asumă responsabilitatea pentru daunele rezultate în urma unei astfel de 
utilizări. Responsabilitatea utilizării necorespunzătoare a aparatului revine exclusiv utiliza-
torului. Utilizarea corespunzătoare presupune şi acţionarea corespunzătoare, precum şi 
efectuarea operaţiunilor de întreţinere şi reparaţii specificate de producător.  

1.4 Avertismente importante 

AVERTISMENT
Pericol care poate cauza rănirea gravă sau chiar moartea.

PERICOL
Pericol care cauzează direct rănirea gravă sau ireversi-
bilă sau chiar moartea.

ATENŢIE
Pericol care poate cauza răni minore şi daune.

1.1 Simboluri utilizate pentru marcarea instrucţiunilor

Înainte de a începe să utilizaţi pentru prima oară aspiratorul, trebuie să citiţi cu 
atenţie acest manual de utilizare. Păstraţi manualul pentru utilizarea ulterioară.

AVERTISMENT
• Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau rănire, 

citiţi şi respectaţi toate instrucţiunile de siguranţă şi marca-
jele de atenţionare înainte de utilizare. Acest aspirator este 
conceput să fie utilizat în siguranţă pentru funcţiile de cură-
ţare specificate. Dacă apar daune la piesele electrice sau 
mecanice, aspiratorul şi/sau accesoriul trebuie să fie repa-
rate la un centru de service autorizat sau de producător, 
înainte de utilizare, pentru a evita producerea altor daune 
aparatului sau rănirea utilizatorului.

• Pentru a reduce riscul de electrocutare – Nu utilizaţi în ex-
terior sau Pe suprafeţe ude.

• Acest aparat este doar pentru utilizarea în interior.
• Aparatul trebuie depozitat doar în interior.
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• Folosiţi priza de contact doar în scopul pentru care a fost 
destinată. 

• Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat, atunci când acesta este 
conectat la priză. Scoateţi din priză, atunci când nu îl utili-
zaţi sau înainte de întreţinere.

• Nu utilizaţi cu cablu sau ştecher deteriorate. Pentru a scoa-
te aparatul din priză, apucaţi de ştecher, nu de cablu. Nu 
manevraţi ştecherul sau aspiratorul cu mâini umede. Opriţi 
toate comenzile, înainte de a scoate din priză.

• Nu trageţi sau transportaţi de cablu, utilizaţi cablul ca mâ-
ner, închideţi o uşă pe cablu sau trageţi cablul în jurul mar-
ginilor ascuţite sau colţurilor . Nu treceţi cu aspiratorul peste 
cablu. Ţineţi cablul la distanţă de suprafeţele încălzite.

• Ţineţi părul, hainele largi, degetele şi toate părţile corpului 
la distanţă de  deschiderile şi piesele în mişcare. Nu introdu-
ceţi niciun obiect în deschideri şi nu utilizaţi cu deschiderea 
blocată. Deschiderile trebuie să fie protejate de praf, sca-
me, păr şi orice obiect care poate re du ce debitul de aer.

• Acest aparat nu este adecvat pentru aspirarea prafului peri-
culos.

• Nu utilizaţi la aspirarea lichidelor inflamabile sau combusti-
bile, precum benzină sau în zone în care acestea ar putea fi 
prezente .

• Nu aspiraţi obiecte care ard sau scot fum, precum ţigarete, 
 chibrituri sau cenuşă fierbinte.

• Acest aparat nu este conceput pentru a fi utilizat de către 
persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoriale şi 
mentale reduse sau care sunt lipsite de experienţă sau nu 
posedă cunoştinţele necesare.

• Supravegheaţi copiii pentru a vă asigura că aceştia nu se 
joacă cu aparatul. 

• Curăţarea şi întreţinerea efectuate în mod obişnuit de către 
utilizator nu vor fi realizate de către copii fără supraveghere.

• Curăţaţi scările cu foarte mare atenţie.
• Nu utilizaţi fără filtre montate.
• Dacă aspiratorul nu funcţionează corect sau a fost scăpat 

pe jos, de te riorat, lăsat a fară sau scăpat în apă, re trimiteţi-l 
la un centru de service sau distribuitor.
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Într-un aparat cu izolaţie dublă sunt furnizate două sisteme de izolaţie în loc de împămân-
tare. Un aparat cu izolaţie dublă nu dispune de împământare şi nu trebuie adăugat niciun 
mijloc de împământare la acesta. Lucrările de service la aparatele cu izolaţie dublă nece-
sită atenţie deosebită şi cunoaşterea sistemului şi trebuie efectuate doar de personal de 
service calificat. Piesele de schimb pentru un aparat cu izolaţie dublă trebuie să fie iden-
tice cu piesele pe care le înlocuiesc. Un aparat cu izolaţie dublă este marcat cu cuvintele 
„DOUBLE INSULATION” (izolaţie dublă) sau „DOUBLE INSULATED” (dublu izolat). De 
asemenea, simbolul (pătrat în pătrat) poate fi utilizat pe produs.
Aparatul este echipat cu un cablu proiectat special care, dacă este deteriorat, trebuie să 
fie înlocuit cu un cablu de acelaşi tip. Acesta este disponibil la centrele de service şi distri-
buitorii autorizaţi şi trebuie instalat de personal calificat.

1.5 Aparate cu izolaţie dublă  

1.6 Racord electric 

ATENŢIE
• Utilizaţi doar conform descrierii din acest manual şi numai 

cu accesoriile re com an date de producător.
• ÎNAINTE DE A INTRODUCE ŞTECHERUL ASPIRATO-

RULUI ÎN PRIZĂ, verificaţi plăcuţa tehnică de pe aspirator, 
pentru a verifica dacă ten si undea nominală se încadrează 
în toleranţa de 10 % faţă de tensiunea disponibilă.

• Acest aparat este dotat cu izo la ţie dublă. Utilizaţi doar piese 
de schimb i den ti ce. Consultaţi instrucţiunile privind lucrările 
de ser vi ce la aparatele cu izolaţie dublă.

AVERTISMENT
• Nu utilizaţi aspiratorul în cazul în care cablul de alimentare 

sau ştecherul prezintă semne de deteriorare. Verificaţi peri-
odic cablul şi ştecherul. Acestea nu trebuie să fie deteriora-
te. Dacă se deteriorează, trebuie reparate doar de personal 
Nilfisk sau de un agent de service autorizat Nilfisk.

• Nu manipulaţi cablul electric sau ştecherul cu mâinile ude. 
• Nu deconectaţi aparatul de la reţeaua electrică trăgând de 

cablu. Pentru a deconecta, trageţi de ştecher, nu de cablu. 
Scoateţi întotdeauna ştecherul din priză înainte de a începe 
lucrări de service sau de reparaţii asupra aparatului sau ca-
blului. 

• Dacă din aparat se scurge spumă sau lichid, opriţi imediat 
aparatul.

• Operatorii vor trebui să fie instruiţi în mod corespunzător 
privind utilizarea acestor aparate.

• Acest aparat este doar pentru utilizarea în regim uscat. 
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1.7 Materiale de aspirat 
AVERTISMENT

Aspirarea de materiale periculoase poate conduce la răni grave 
sau mortale.
Următoarele materiale nu au voie să fie aspirate:

• Pulberi nocive
• materiale fierbinţi (ţigări incandescente, cenuşă fierbinte 

ş.a.m.d.)
• Lichide inflamabile, explozive, agresive (de ex. benzină, 

solvenţi, acizi, leşii ş.a.m.d.)
• Pulberi inflamabile, explozive (de ex. pulbere de magneziu, 

de aluminiu ş.a.m.d.)
1.8 Întreţinere
Păstraţi întotdeauna aspiratorul în locuri uscate. Aspiratorul este proiectat pentru regim de 
lucru intens şi continuu. În funcţie de numărul orelor de funcţionare, filtrele de praf trebuie 
înlocuite. Curăţaţi exteriorul cu o cârpă uscată, şi spray de curăţat în cantitate mică. 

Pentru detalii privind service-ul post-vânzare, contactaţi direct firma Nilfisk.

1.9  Garanţia pentru produse
Pentru garanţie şi prestarea garanţiei sunt valabile condiţiile noastre comerciale.

Modificările voluntare la aparat, utilizarea de piese accesorii false precum şi utilizarea ne-
conformă scopului exclud o răspundere a producătorului pentru daunele care rezultă din 
aceste cazuri.

Conform directivei europene 2012/19/EU în privinţa aparatelor vechi electrice şi elec-
tronice, aparatele electrice uzate trebuie colectate separat şi revalorificate fără polua-
rea mediului
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Specificaţii
VP300 eco 

HEPA
VP300 
HEPA

(single speed)

VP300 
HEPA

(dual speed)
Eco High

Tensiune V 220-240 220-240 220-240
Frecvenţă reţea Hz 50/60 50/60 50/60
Putere nominală  W 400 800 400 800
Putere de aspiraţie, cu furtun+tub W 110 215 110 215
Debit aer l/min 1500 1940 1500 1940
Putere de aspirare kPa 15 22 15 22
Nivel de presiune acustică LPA 
(IEC 60335-2-69) dB(A) 58 62 58 62

Nivelul de putere acustică LWA 
(IEC 60335-2-69) dB(A) 69 73 70 73

Vibraţii ISO 5349 ah m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Cordon de alimentare: Lungime m 10 10 15 10
Clasa de izolaţie ll ll ll
Tipul protecţiei IP20 IP20 IP20
Capacitate netă a sacului de hârtie l 8 8 8
Lăţime mm 340 340 340
Adâncime mm 395 395 395
Înălţime mm 390 390 390
Greutate, doar aparatul kg 5 5,5 5,5
Filtru HEPA H13 HEPA H13 HEPA H13

Specificaţiile şi detaliile pot fi modificate fără înştiinţare prealabilă.
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